FORM WKS 2.1. / OBRAZAC WKS 2.1.

EVALUATION GRID AND OTHER ANNEXES / OBRAZAC OCJENE I OSTALI PRILOZI 
For information only/Samo za informaciju

The Tenderer shall not enter any data in the Grid/ Ponuditelj ne smije unositi nikakve podatke u Obrazac
TABLE No 1/Tablica br 1

ADMINISTRATIVE COMPLIANCE/ADMINISTRATIVNA USKLAĐENOST
Y / D -
Submitted Tender complies with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda je usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 
N / N -
Submitted Tender does not comply with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda nije usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

	No
	Form/Clause/

Obrazac/Odredba

	Criterion/Kriterij
	Y / N
D/N 

	1.
	Tender form -WKS 1.15.

Instructions to tenderers 3.1./Tehnička ponuda WKS 1.15

Upute ponuditeljima 3.1.
	Nationality of Tenderer eligible for all legal persons participating in Tender individually <or as members of a Joint Venture/Consortium> / Nacionalnost Ponuditelja je prihvatljiva za sve pravne osobe koje sudjeluju u natječaju individulano <ili kao članovi zajednice ponuditelja>
	

	2.
	Tender form -WKS 1.15.

Instructions to tenderers 3.1./Tehnička ponuda WKS 1.15

Upute ponuditeljima 3.2.
	Declaration to the effect that the company is not in any of the exclusion situations listed in section 2.3.3 of the Practical Guide to contract procedures for EU external actions is presented and signed by the tenderer <or all members of the joint venture/consortium>. Deklaracija kojom se potvrđuje da tvrtka nije niti u jednoj od situacija koje bi mogle voditi isključenju iz natjecanja a koje su navedene u odjeljku 2.3.3. Praktičnog vodiča kroz procedure ugovaranja pomoći EU trećim zemljama je dostavljena i potpisana od strane ponuditelja.
	

	3.
	Tender form - WKS 1.15./Tehnička ponuda WKS 1.15
	Tender Form is submitted, duly filled and signed. / Deklaracija ponuditelja je dostavljena, popunjena i potpisna na odgovarajući način.

	

	4.
	Instruction to tenderers 9.1. /Upute ponuditeljima 9.1.
	Tender is written in required language./ Ponuda je napisana na traženom jeziku.
	

	5.
	General information about the tenderer - WKS 1.10.

Instruction to tenderers 10.2.3./ Opće informacije o ponuditelju -  WKS 1.10.

Upute ponuditeljima 10.2.3.
	Form General Information about the Tenderer is presented, duly filled, accompanied with all requested certificates, and signed./ Obrazac Opći podaci o ponuditelju je dostavljen, na odgovarajući način popunjen uz dostavljene sve tražene potvrde, i potpisan.
	

	6.
	Organisational structure - WKS

1.9.

Instruction to tenderers 10.2.3./ Organizacijska struktura – WKS 1.10.

Upute ponuditeljima 10.2.3.
	Form Organization Chart is presented, duly filled and signed. / Obrazac Organizacijska struktura je dostavljen, popunjen te potpisan na odgovarajući način
	

	7.
	Power of attorney - WKS 1.11.
Instruction to tenderers 10.2.3./ Punomoć – WKS 1.11

Upute ponuditeljima 10.2.3.
	Form Power of Attorney is presented, duly filled and signed. / Obrazac Punomoć je dostavljen,  popunjen te potpisna na odgovarajući način


	

	8.
	Financial statement - WKS

1.12.

Instruction to tenderers 10.2.4./ Financijski podaci WKS 1.12.

Upute ponuditeljima 10.2.4.
	Form Financial Statement is presented, duly filled, accompanied with all requested annexes/certificates, and signed. / Obrazac Financijski podaci je dostavljen, na odgovarajući način popunjen uz dostavljene sve tražene potvrde, i potpisan.


	

	9.
	Financial identification form – WKS 1.13.
Legal entity file – WKS 13 a
Instruction to tenderers 10.2.2/ Financijski identifikacijski obrazac – WKS 1.13

Obrazac za pravnu registraciju – WKS 13 a

Upute ponuditeljima 10.2.2.

	Financial Identification Form and Legal Entity File are presented, duly filled and signed./ Financijski identifikacijski obrazac i Obrazac za pravnu registraciju, odgovarajući način popunjeni i popisani.
 
	

	10.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./tehnička ponuda– WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.
	Specifications for materials and supplies to be used during the contract execution are presented, duly filled and signed / Specifikacije za materijale i opremu koja će se koristiti za vrijeme izvođenja radova su dostavljene, i na odgovarajući način popunjene i potpisane.
	

	11.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./ Tehnička ponudaWKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.
	Workplan and Programme is presented, duly filled and signed /Radni plan i program je dostavljen, i na odgovarajući način popunjen i potpisan.
	

	12.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda– WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.
	Details of the accommodation and facilities to be provided for the Supervisor and system for the quality assurance presented, dully filled and signed Detalji smještaja osoba koje će obavljati nadzor te sustava za osiguranje kvalitete su dostavljeni, i na odgovarajući način popunjeni i potpisani
	

	13.


	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	Experience as Contractor is presented, duly filled and signed./Iskustvo kao izvođača je dostavljeno, i na odgovarajući način popunjeno i potpisano 
	

	14.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.3./Tehnička ponuda– WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	In case of Joint Venture/Consortium, Data on Joint Ventures/Consortia is presented and duly signed (Joint Venture/Consortium Agreement or Letter of Intent appointing the Lead Partner, stating that all partners assume joint and several liability for the execution of the Contract, stating that the Lead Partner is authorised to bind, and receive instructions for and on behalf of, all partners, individually and collectively, and stating that the Lead Partner is responsible for execution of the contract, including payments, is attached). 

All partners in the Joint Venture/Consortium are bound to remain in the Joint Venture/Consortium for the whole performance period of the Contract./ U slučaju zajednice ponuditelja, podaci o zajednici su dostavljeni I na odgovarajući način potpisni (dostavljen je Joint-venture ili konzorcijski sporazum ili pismo kojim se određuje vodeći partner I izjavljuje da svi partneri preuzimaju zajedničke i višestruke odgovornosti za provedbu ugovora te da je vodeći partner ovlašten obvezati se i primate upute za i u ime svih partnera individualno i kolektivno kao i da je odgovoran za provedbu ugovora, uključujući plaćanja
	

	15.
	Tender form - WKS 1.15.

Instruction to tenderers 12.1./ Tehnička ponuda – WKS 1.15.

Upute ponuditeljima 12.1.
	Tender is valid for 60days from the deadline for submission of offers./ Ponuda vrijedi 60 dana od roka za podnošenje ponuda.
	

	16.
	Tender guarantee - WKS 1.17.

Instruction to tenderers 10.2.7./ Jamstvo za ozbiljnost ponude – WKS 1.17.
Upute ponuditeljima 10.2.7.
	
Tender Guarantee is provided in an acceptable form and in required amount and is valid for 45 days beyond the period of validity of the tender, including any extensions. / Jamstvo za ozbiljnost ponude je dostavljeno u prihvatljivoj formi i u traženom iznosu i vrijedi 45 dana nakon perioda važenja ponude.


	

	17.
	Bill of quantities - WKS 1.7.

Instruction to tenderers 10.4./troškovnik – WKS 1.7.

Upute ponuditeljima 10.4.
	Bill of Quantities is presented./ Troškovnik je dostavljen.
	

	18.
	Approval of the Croatian Ministry of Construction and Physical Planning for the commencement of the construction activities - WKS 1.20.

Instructin to tenderers 10.2.5./ Suglasnosti Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja Republike Hrvatske za započinjanje obavljanja djelatnosti građenja- WKS 1.20

Upute ponuditeljima 10.2.5.
	Form Approval for the commencement of the construction activities duly filled, accompanied with the requested certificate, and signed / Obrazac Suglasnost za započinjanje obavljanja djelatnosti građenja dostavljen I na odgovarajući način popunjen i potpisan
	


	ADMINISTRATIVE COMPLIANCE / ADMINISTRATIVNA USKLAĐENOST
	


Signature /Potpis:
____________________
TABLE No 2 /Tablica br. 2

TENDERER’S ECONOMIC AND FINANCIAL CAPACITY TABLE/EKONOMSKI I FINANCIJSKI KAPACITET PONUDITELJA
Y / D -
Submitted Tender complies with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda je usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

N / N -
Submitted Tender does not comply with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda nije usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

	No/Br.
	Form/Clause/

Obrazac/Odredba

	Criterion/Kriterij
	Y / N
D/N 

	19.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.3./ Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	The annual turnover of the tenderer for the last three years ( 2009., 2010., 2011)  must be equal to or exceed 13.600.000,00 HRK /  Godišnji promet za zadnje tri godine(2009., 2010., 2011.) mora biti jednak ili veći od 13.600.000,00 HRK. 
            
	

	20.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.3./ Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	Annual value of construction works in the past three (3) years ( 2009., 2010., 2011.) specified as completed works and ongoing works) shall be at least 6.800.000,00 HRK. / U protekle tri (3) godine (2009., 2010., 2011.) godišnja realizacija (definirana kao dovršeni radovi ili radovi u tijeku) treba biti najmanje jednaka iznosu od  6.800.000,00 HRK.  
	

	21.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.3./ Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	The tenderer has fulfilled the obligation of paying all taxes, pension and health insurance contributions/ Ponuditelj je ispunio obvezu plaćanja svih dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje
Tenderer has not had a blocked account during the past 6 months /Ponuditelju račun nije smio biti u blokadi zadnjih šest mjeseci
	

	

	TENDERER’S ECONOMIC AND FINANCIAL CAPACITY / EKONOMSKI I FINANCIJSKI KAPACITET PONUDITELJA
	


Signature / Potpis:
____________________

TABLE No 3
TENDERER’S TECHNICAL AND PROFESSIONAL CAPACITY / TEHNIČKI I PROFESIONALNI KAPACITET PONUDITELJA
Y / D -
Submitted Tender complies with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda je usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

N / N -
Submitted Tender does not comply with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda nije usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

	No/Br.
	Form/Clause/

Obrazac/Odredba

	Criterion/Kriterij
	Y / N
D/N 

	22.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.3./ Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	The tenderer must be a registered company or natural person authorized for carrying out the specified works; Joint venture/consortium must be authorized for carrying out the specified works. / Ponuditelj mora biti registrirana tvrtka ili fizička osoba autorizirana za obavljanje traženih radova. Zajednica ponuditelja mora biti autorizirana za obavljanje traženih radova. 

	

	23.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.3./ Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.3.
	Please provide a list of contracts of similar nature, including the nature and value of the relevant contracts and period of implementation, as well as attach here copies of the respective Final Acceptance Certificate (or equivalent) signed by relevant body (supervisor, Grant beneficiary ) stating the works were implemented successfully and within the deadline. For project(s) completed in the last 12 months, a copy of Provisional Acceptance certificate will be considered as sufficient. The tenderer/Joint venture/consortium has successfully completed at least three works contract(s) in the field of construction of public infrastructure  with a total cumulatively  amount of work 6.800.000,00 HRK in the years (2009., 2010., 2011. and 2012  (all projects referenced for the year 2012 must have been completely by the deadline for submission of tenders)). /dokaz o relevantnom iskustvu u izvođenju radova slične vrste/grupe, uključujući vrstu i vrijednost relevantnih ugovora. Dokaz uključuje odgovarajući certifikat o finalnom prihvaćanju, potpisan od relevantnog tijela (nadzorni inženjer, naručitelj radova) koji potvrđuje da su radovi izvršeni uspješno i u roku. Za projekte koji su završili u zadnjih 12 mjeseci, preslika certifikata o privremenom prihvaćanju će se smatrati dovoljnom. Ponuditelj/zajednica ponuditelja/konzorcij  je uspješno završio barem  3 ugovor(e) o radovima, u području izgradnje javne infrastrukture  ukupne kumulativne  vrijednosti radova 6.800.000,00 kuna  koji su uspješno završen(i) u godinama: ( 2009., 2010., 2011.i 2012 (radovi za ugovore iz 2012. godine moraju biti završeni prije roka za podnošenje ponuda)).
In order to be considered eligible for the award of the contract, tenderers  must provide evidence that they meet selection criteria. This evidence must be provided by tenderers in the form of the information and documents described above in the WKA 1.2, point 10.2. / Kako bi se smatrali prihvatljivim za dodjelu ugovora, ponuditelji moraju osigurati dokaze o ispunjavanju selekcijskih kriterija. Ti dokazi moraju biti osigurani od strane ponuditelja u formi informacija i dokumenata opisanih u obrascu 1.2., točki 
	

	

	TENDERER’S TECHNICAL AND PROFESSIONAL CAPACITY / TEHNIČKI I PROFESIONALNI KAPACITET PONUDITELJA
	


Signature / Potpis:
____________________
TABLE No 4
COMPLIANCE WITH TECHNICAL REQUIREMENTS / USKLAĐENOST S TEHNIČKIM ZAHTJEVIMA
Y / D -
Submitted Tender complies with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda je usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

N / N -
Submitted Tender does not comply with the requirements and conditions defined in Tender Dossier/Dostavljena ponuda nije usklađena sa zahtjevima i uvjetima definiranim u natječajnoj dokumentaciji 

	No/Br.
	Form/Clause/

Obrazac/Odredba

	Criterion/Kriterij
	Y / N
D/N 

	24.
	Technical offer -WKS 1.14.

Instruction to tenderers 3.1./ Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 3.1.
	All supplies and material to be incorporated in or required for the works must originate in a Member State of the European Union, European Economic Area (EEA), candidate country or a country beneficiary of the IPA programme. The origin of the goods shall be determined according to the rules laid down in the Community Customs Code or the international agreements to which the country concerned is a signatory./ Sva oprema i materijali koji će se koristiti ili će biti potrebni za izvođenje radova moraju potjecati iz zemlje članice EU, zemalja Europskog ekonomskog prostora, zemalja kandidata za članstvo u EU i/ili zemlje korisnice IPA programa. Podrijetlo opreme biti ću utvrđeno sukladno pravilima propisanim u jedinstvenoj carinskoj deklaraciji ili međunarodnim sprazumima kojih je zemlja korisnica potpisnik

	

	25.
	Technical offer - WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.
	A list of materials and any supplies intended for use in the works, stating their origin/lista materijala I opreme koja će se koristiti u radovima, navodeći podrijetlo opreme 
	

	26.
	Technical offer - WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.
	A work plan with descriptions of major actitvities, showing the sequence and proposed timetable for the implementation of the tasks. In particular, the proposal shall detail the temporary and permanent works to be constructed. / radni plan sa opisom glavnih aktivnosti, koji opisuje slijed I predloženi vremenski raspored za implementaciju radova. Prijedlog treba pobliže opisati privremene i stalne radove. 
	

	27.
	Technical offer - WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.  
	Details of the accommodation and facilities to be provided for the Supervisor and system for quality insurance./ Detalje smještaja osoba koje će bpavljati nadzor te sustava za osiguranje kvalitete 
	

	28.
	Technical offer - WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.
	Programme for the completion of the works is in accordance with the required method of construction and stated time for completion. / Program/plan za dovršetak radova je u skladu s traženom metodom građenje i utvrđenim rokom za završetak.
	

	29.
	Technical offer - WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.  
	Quality assurance system / Sustav osiguranja kvalitete 


	

	30.
	Technical offer - WKS 1.14.

Instruction to tenderers 10.2.6./Tehnička ponuda – WKS 1.14.

Upute ponuditeljima 10.2.6.  
	Overall approach and methodology are compliant with technical requirements./ Sveukupni pristup i metodologija su usklađeni s tehničkim zahtjevima.
	

	

	COMPLIANCE WITH TECHNICAL REQUIREMENTS / USKLAĐENOST S TEHNIČKIM ZAHTJEVIMA
	


Signature /Potpis:
____________________

ADMINISTRATIVE COMPLIANCE GRID / OBRAZAC ADMINISTRATIVNE USKLAĐENOSTI
The criteria indicated are used by the evaluation committee. /Navedene kriterije koristi odbor za ocjenjivanje. 
	Contract title / Ime ugovora: 
	WORKS CONTRACT – Supply 11- Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone  / UGOVOR – Ugovor o radovima - Nabava 11 – nabava građevinskih radova na izgradnji infrastrukture u industrijskoj zoni 

	Tender reference/ Referenca nabave:
	Supply 11 – Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone / Supply 11 – Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone




	Tender envelope number /broj omotnice

	Tenderer's name name / Ime ponuditelja

	Nationality of tenderer  (<consortium>) 
, eligible?
(Yes/No) Je li natjecatelj prihvatljive nacionalnosti (DA/NE)?

	Tender submission form duly completed, including signed declarations?
(Yes/No)/ Je li deklaracija ponuditelja odgovarajuće popunjena, uključujući potpisane deklaracije) (DA/Ne)?
	Language as required?
(Yes/No)/ Je li korišten jezik kako je traženo (Da/ne)?
	Documentation complete?
(Yes/No) /Da li je dokumentacija kompletna (Da/Ne)?
	Consortium agreement signed by all partners?
(Yes/No/Not applicable)/Da li je konzorcijski ugovor potpisan od svih partnera(Da/ne)?
	Other administrative requirements in tender dossier? (Yes/No)/da li su zadovoljeni drugi administrativni zahtjevi iz natječajne dokumentacije (Da/ne)?
	Overall decision?
(Accept/
Reject) / Sveukupna ocjena  (Prihvaća se /odbija se)

	Administrative Requirements Sub-grid Item No./Redni broj iz pomoćnog obrasca za administrativnu usklađenost
	1
	2,3
	4
	5-13, 16-18
	14
	15
	

	1
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	
	
	
	

	Chairperson's name / Ime predsjedavajućeg
	

	Chairperson's signature / Potpis predsjedavajućeg
	

	Date /Datum
	


EVALUATION GRID 

The criteria indicated are used by the evaluation committee. The grid must be completed by each member of the evaluation committee. /Navedene kriterije koristi odbor za ocjenjivanje.  Obrazac  mora  biti popunjen od strane svakog člana odbora za ocjenjivanje.
	Contract title / Ime ugovora: 
	WORKS CONTRACT – Supply 11- Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone  / UGOVOR – Ugovor o radovima - Nabava 11 – nabava građevinskih radova na izgradnji infrastrukture u industrijskoj zoni 

	Tender reference/ Referenca nabave:
	Supply 11 – Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone / Supply 11 – Supply of construction works on the construction of infrastructure in industrial zone




	Tender envelope N° / Br. omotnice
	Tenderer's name / Ime ponuditelja
	Rules of origin respected? / Pravila o podrijetlu opreme poštovana? DA /NE
(Yes/No)
	Economic and Financial Capacity? (yes/no) / Ekonomski i financijski kapacitet? (Da/Ne) 
	Technical and professional  Capacity? /Yes/No) / Tehnički I profesionalni kapacitet ? (Da /Ne) 
	Compliance with technical specifications? (OK/a/b/…) / Ponuda odgovara tehničkim specifikacijama?
	Technical compliance? / Tehnički usuglašeno?

(Yes/No)
	Observations/Bilješke

	Technical Requirements Sub-grid Item No./ Redni broj iz pomoćnih obrazaca tehničke usklađenosti
	24
	19-21
	22,23
	25-30
	
	

	1
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	
	

	5
	
	
	
	
	
	
	


	Evaluator's name & signature / Ime i potpis ocjenitelja
	

	Evaluator's name & signature /  Ime i potpis ocjenitelja
	

	Evaluator's name & signature /  Ime i potpis ocjenitelja
	

	Date / Datum
	


� Reference is to be made to relevant forms form tender dossiers and relevant clauses of the Instructions to tenderers/Navesti poveznicu na odgovarajuće obrasce iz natječajne i odgovarajuće odredbe u Uputama za ponuditelje 


� Reference is to be made to relevant forms from the tender dossier and relevant clauses of the Instructions to tenderers/Navesti poveznicu na odgovarajuće obrasce iz natječajne dokumentacije i odgovarajuće odredbe u Uputama za ponuditelje 


� Reference is to be made to relevant forms from the tender dossier and relevant clauses of the Instructions to tenderers/Navesti poveznicu na odgovarajuće obrasce iz natječajne dokumentacije i odgovarajuće odredbe u Uputama za ponuditelje 


� Reference is to be made to relevant forms from the tender dossier and relevant clauses of the Instructions to tenderers/Navesti poveznicu na odgovarajuće obrasce iz natječajne dokumentacije i odgovarajuće odredbe u Uputama za ponuditelje 


� If the tender is from a consortium, all its members must be of an eligible nationality.
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